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Nr. 336.

A C O R D

între România și Republica Albania în domeniul securității sociale

România și Republica Albania, denumite în continuare părți contractante,

dorind să reglementeze și să dezvolte relațiile dintre cele două state în domeniul securității sociale,

au convenit asupra următoarelor dispoziții:

PARTEA I

Dispoziții generale

ARTICOLUL 1

Definiții

1. În scopul aplicării prezentului acord, următorii termeni și

expresii desemnează:

a) teritoriu:

— pentru România: întreg teritoriul de stat al României,

inclusiv marea sa teritorială și spațiul aerian de deasupra

acestora, asupra cărora România își exercită suveranitatea,

precum și zona contiguă, platoul continental și zona economică

exclusivă asupra cărora România își exercită, în conformitate

cu legislația sa și potrivit normelor și principiilor dreptului

internațional, drepturi suverane și jurisdicție;

— pentru Republica Albania: întreg teritoriul de stat al

Republicii Albania inclusiv marea sa teritorială și spațiul aerian

de deasupra acestora asupra cărora Republica Albania își

exercită suveranitatea, precum și zona contiguă, platoul

continental și zona economică exclusivă asupra cărora

Republica Albania își exercită, în conformitate cu legislația sa și

potrivit normelor și principiilor dreptului internațional, drepturi

suverane și jurisdicție;

b) legislație: legile și reglementările referitoare la domeniile

securității sociale prevăzute la articolul 2;

c) autoritate competentă: ministerele responsabile pentru

domeniile prevăzute la articolul 2;

d) instituție: organismul sau autoritatea responsabilă cu

aplicarea legislației în domeniul securității sociale prevăzut la

articolul 2;

e) instituție competentă: instituția la care persoana a fost

asigurată la momentul depunerii cererii pentru prestații sau

instituția de la care persoana este îndreptățită la prestații ori ar

fi îndreptățită la prestații sau instituția desemnată de către

autoritatea competentă;

f) organism de legătură: instituțiile desemnate de către

autoritățile competente pentru realizarea legăturilor directe în

scopul aplicării prezentului acord;

g) prestații în natură: servicii de îngrijire medicală,

medicamente și dispozitive medicale, conform legislației

menționate la articolul 2;

h) prestații în bani: pensiile, alocațiile, indemnizațiile și alte

prestații în bani, precum și toate completările, suplimentele,

creșterile sau ajustările în conformitate cu legislația prevăzută la

articolul 2;

i) domiciliu: locul de ședere obișnuit;

j) reședință: locul de ședere temporar;

k) perioada de asigurare: perioadele de contribuție și

perioadele asimilate realizate în conformitate cu legislația

fiecărei părți contractante;

l) persoana asigurată: persoana care este sau a fost supusă

legislației menționate la articolul 2.

2. Ceilalți termeni și expresii utilizate în prezentul acord au

semnificațiile prevăzute de legislația pe care o aplică fiecare

dintre părțile contractante.

ARTICOLUL 2

Domeniul material de aplicare

1. Prezentul acord se aplică:

a) pentru România, legislației privind:

1. indemnizația pentru incapacitate temporară de muncă

cauzată de boli obișnuite sau accidente în afara muncii;

2. indemnizația de maternitate;

3. pensiile de bătrânețe, invaliditate și urmaș;

4. ajutorul de deces;
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L E G I  Ș I  D E C R E T E

PARLAMENTUL ROMÂNIEI

C A M E R A  D E P U T A Ț I L O R S E N A T U L

L E G E

pentru ratificarea Acordului dintre România 

și Republica Albania în domeniul securității sociale, 

semnat la București la 27 februarie 2015

Parlamentul României adoptă prezenta lege.

Articol unic. — Se ratifică Acordul dintre România și Republica Albania în

domeniul securității sociale, semnat la București la 27 februarie 2015.

Această lege a fost adoptată de Parlamentul României, cu respectarea
prevederilor art. 75 și ale art. 76 alin. (2) din Constituția României, republicată.
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5. prestații în natură și în bani în caz de boală și maternitate;

6. prestații în natură și în bani în caz de accidente de muncă

și boli profesionale;

b) pentru Republica Albania, legislației care reglementează:

în ceea ce privește Schema Obligatorie de Asigurări Sociale:

(i) prestații în bani, în caz de boală pentru salariați;

(ii) prestații în bani, în caz de maternitate pentru salariați

și lucrători independenți, precum și pentru angajatori;

(iii) prestații în bani, în caz de accidente de muncă și boli

profesionale, pentru salariați;

(iv) pensii de bătrânețe, invaliditate și urmaș pentru

salariați și lucrători independenți, precum și pentru

angajatori;

în ceea ce privește Schema Obligatorie de Asigurări de

Sănătate:

(i) prestații în natură din cadrul Schemei Obligatorii de

Asigurări de Sănătate.

2. Prezentul acord se va aplica, de asemenea, legislației care

codifică, înlocuiește, modifică sau completează legislația

menționată la paragraful 1 al prezentului articol.

3. Dacă autoritățile competente nu convin altfel, prezentul

acord nu se aplică legislației care instituie un nou domeniu de

securitate socială.

ARTICOLUL 3

Domeniul personal de aplicare

Prezentul acord se va aplica tuturor persoanelor care sunt

sau au fost supuse legislației uneia sau ambelor părți

contractante, precum și altor persoane, în măsura în care

drepturile lor derivă de la acestea.

ARTICOLUL 4

Egalitate de tratament

Dacă prezentul acord nu prevede altfel, persoanele care sunt

sau au fost supuse legislației unei părți contractante și care au

domiciliul pe teritoriul celeilalte părți contractante vor avea

aceleași drepturi și obligații prevăzute de legislația acestei părți

contractante ca propriii cetățeni ai acesteia.

ARTICOLUL 5

Exportul prestațiilor

1. Dacă prezentul acord nu prevede altfel, orice dispoziție a

legislației uneia dintre părțile contractante, care condiționează

recunoașterea drepturilor și plata prestațiilor de domiciliul

beneficiarului pe teritoriul său, nu se va aplica dacă persoana

are domiciliul pe teritoriul celeilalte părți contractante.

2. Dispozițiile paragrafului 1 nu se aplică prestațiilor în bani

pentru incapacitate temporară de muncă și prestațiilor speciale

necontributive în bani.

ARTICOLUL 6

Evitarea cumulului de prestații

Prezentul acord nu poate să confere sau să mențină dreptul

de a beneficia de două sau mai multe prestații care să acopere

același risc, acordate pe baza aceleiași perioade de asigurare.

Prevederile paragrafului 1 al prezentului articol nu se aplică

prestațiilor de invaliditate, de bătrânețe, de urmaș sau prestațiilor

în cazul bolilor profesionale care se plătesc de către instituțiile

competente ale celor două părți contractante, în conformitate cu

dispozițiile articolului 19 și ale articolului 24 litera b).

PARTEA a II-a

Legislație aplicabilă

ARTICOLUL 7

Reguli generale

Dacă prezentul acord nu prevede altfel,

1. persoanele care sunt angajate pe teritoriul unei părți

contractante sunt supuse numai legislației acestei părți

contractante, chiar dacă au domiciliul pe teritoriul celeilalte părți

contractante sau dacă angajatorul are domiciliul sau sediul pe

teritoriul celeilalte părți contractante;

2. lucrătorii independenți care își desfășoară activitatea pe

teritoriul unei părți contractante sunt supuși legislației acestei

părți contractante, chiar dacă au domiciliul pe teritoriul celeilalte

părți contractante;

3. funcționarii publici și personalul asimilat acestora sunt

supuși legislației părții contractante în a cărei administrație sunt

angajați.

ARTICOLUL 8

Desfășurarea de activități salariate și/sau independente 

pe teritoriul ambelor părți contractante

1. Persoana care desfășoară simultan activități ca salariat

pe teritoriul ambelor părți contractante va fi supusă doar

legislației părții contractante pe al cărei teritoriu domiciliază,

exceptând cazurile menționate la articolul 9.

2. Persoana care desfășoară o activitate ca salariat pe

teritoriul unei părți contractante și desfășoară o activitate ca

lucrător independent pe teritoriul celeilalte părți contractante va

fi supusă legislației părții contractante pe al cărei teritoriu își

desfășoară activitatea ca salariat.

3. Persoana care desfășoară simultan activități independente

pe teritoriul ambelor părți contractante va fi supusă doar

legislației părții contractante pe al cărei teritoriu domiciliază.

ARTICOLUL 9

Lucrătorii detașați

1. Persoana care este angajată pe teritoriul uneia dintre

părțile contractante și care este detașată de către angajatorul

său pe teritoriul celeilalte părți contractante pentru a desfășura

o anumită activitate în numele acestui angajator va fi supusă în

continuare legislației primei părți contractante pe durata

desfășurării acestei activități, cu condiția ca durata anticipată a

acestei activități să nu depășească 12 luni. 

2. Persoana care este în mod obișnuit lucrător independent

pe teritoriul unei părți contractante și care desfășoară o activitate

pe teritoriul celeilalte părți contractante, rămâne supusă

legislației primei părți contractante, cu condiția ca durata

anticipată a acestei activități să nu depășească 12 luni.

3. Dacă durata activității se prelungește mai mult de 12 luni,

la cererea comună a angajatului și a angajatorului sau a

lucrătorului independent, legislația primei părți contractante

continuă să se aplice pentru o perioadă de cel mult 12 luni, cu

acordul autorității competente sau a instituției desemnate a

celeilalte părți contractante. Acest acord trebuie solicitat înainte

de expirarea perioadei inițiale de 12 luni.

ARTICOLUL 10 

Personalul întreprinderilor de transport internațional

1. Persoana angajată într-o întreprindere de transport

internațional care își are sediul pe teritoriul uneia dintre părțile

contractante și care efectuează, în contul unor terți sau pe cont

propriu, servicii de transport internațional de pasageri sau de

mărfuri, pe căile ferate, rutiere, aeriene sau pe apele interioare,

este supusă legislației acestei părți contractante. Totuși:

(i) persoana angajată de către o filială sau reprezentanță

permanentă a întreprinderii menționate este supusă

legislației părții contractante pe teritoriul căreia se

găsește această filială sau reprezentanță permanentă; 

(ii) persoana care desfășoară o activitate, în principal, pe

teritoriul părții contractante unde își are domiciliul, este

supusă legislației acestei părți contractante, chiar dacă

întreprinderea care o angajează nu are pe teritoriul

acesteia nici sediul și nicio filială sau reprezentanță

permanentă.
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ARTICOLUL 11 

Echipajul navelor

Persoana care desfășoară o activitate la bordul unei nave

sub pavilionul unei părți contractante este supusă legislației

acestei părți contractante.

ARTICOLUL 12 

Membrii misiunilor diplomatice și posturilor consulare

Membrii misiunilor diplomatice și posturilor consulare,

precum și persoanele angajate în serviciul privat al unui membru

al unor astfel de misiuni sau posturi vor fi supuși prevederilor

relevante ale Convenției de la Viena din 18 aprilie 1961 cu

privire la relațiile diplomatice și ale Convenției de la Viena din

24 aprilie 1963 cu privire la relațiile consulare.

ARTICOLUL 13 

Excepții de la dispozițiile articolelor 7—12

Autoritățile competente pot conveni excepții de la prevederile

articolelor 7—12 în interesul unei persoane sau categorii de

persoane, cu condiția ca persoana sau persoanele interesate

să fie supuse legislației uneia dintre părțile contractante.

PARTEA a III-a

Dispoziții speciale referitoare 

la diferitele categorii de prestații

SECȚIUNEA 1 
Prestații de boală și de maternitate

ARTICOLUL 14 

Totalizarea perioadelor de asigurare

1. Dacă legislația unei părți contractante condiționează

dreptul la prestații de realizarea unor perioade de asigurare,

instituția competentă a acestei părți contractante ia în

considerare, în măsura în care este necesar, perioadele de

asigurare realizate conform legislației celeilalte părți

contractante, în măsura în care ele nu se suprapun, ca și cum

ar fi vorba de perioade de asigurare realizate conform legislației

primei părți contractante.

2. În ceea ce privește dreptul la prestații în bani în caz de

boală și de maternitate, totalizarea prevăzută la paragraful 1 al

prezentului articol se realizează numai dacă persoana în cauză

desfășoară o activitate remunerată pe teritoriul părții

contractante unde a fost depusă cererea.

ARTICOLUL 15 

Prestații în cazul reședinței și domiciliului 

pe teritoriul celeilalte părți contractante

1. Persoanele care îndeplinesc condițiile cerute de legislația

unei părți contractante pentru a avea dreptul la prestații și a

căror stare necesită acordarea în regim de urgență de prestații

în natură, pe durata reședinței sau domiciliului pe teritoriul

celeilalte părți contractante, primesc prestații în natură, pe

cheltuiala instituției competente, conform dispozițiilor legislației

pe care o aplică instituția locului de reședință sau domiciliu.

2. Prestațiile în bani sunt plătite de instituția competentă, în

conformitate cu prevederile legislației pe care o aplică.

ARTICOLUL 16 

Rambursare

1. Instituția competentă va rambursa costul real al prestațiilor

în natură acordate în numele ei, în conformitate cu prevederile

articolului 15, de către instituția de la locul de reședință sau

domiciliu, cu excepția cheltuielilor administrative.

2. Costul real aferent prestațiilor solicitate pentru rambursare

instituției competente va fi calculat de către instituția care

furnizează prestațiile, la nivelul prețurilor/tarifelor folosite pentru

propriile persoane asigurate. 

3. Autoritățile competente sau organismele de legătură ale

celor două părți contractante pot conveni fie alte aranjamente

pentru rambursarea cheltuielilor, fie renunțarea la rambursarea

cheltuielilor între instituții.

SECȚIUNEA 2 
Pensii de bătrânețe, invaliditate și de urmaș

ARTICOLUL 17

Totalizarea perioadelor de asigurare

1. Dacă legislația uneia dintre părțile contractante

condiționează dreptul la prestații de realizarea unei perioade de

asigurare, instituția care aplică această legislație ia în

considerare, în măsura în care este necesar, perioadele de

asigurare realizate conform legislației celeilalte părți

contractante, în măsura în care ele nu se suprapun, ca și cum

ar fi perioade realizate în conformitate cu legislația primei părți

contractante.

2. Dacă legislația uneia dintre părțile contractante

condiționează acordarea anumitor prestații de realizarea unei

anumite perioade într-o profesie supusă unui regim special sau

într-o profesie sau muncă determinată, sunt luate în considerare

pentru stabilirea dreptului la aceste prestații doar perioadele

realizate în baza unui regim similar sau, în lipsa acestuia, în

aceeași profesie sau, după caz, în aceeași muncă, în

conformitate cu legislația celeilalte părți contractante.

3. Dacă legislația unei părți contractante stipulează că la

stabilirea dreptului la prestație se recunoaște perioada de plată

a unei pensii, instituția competentă a acestei părți contractante

va lua în considerare în acest scop orice perioadă pe durata

căreia a fost plătită o pensie conform legislației celeilalte părți

contractante.

ARTICOLUL 18

Totalizarea perioadelor de asigurare realizate 

în baza legislației unui stat terț

Dacă o persoană nu are dreptul la o prestație luând în

considerare perioadele de asigurare realizate în baza legislației

ambelor părți contractante, dreptul la acea prestație este stabilit

prin totalizarea acestor perioade cu perioadele de asigurare

realizate pe teritoriul unui stat terț cu care ambele părți

contractante au un acord de securitate socială și care

reglementează totalizarea perioadelor de asigurare.

ARTICOLUL 19

Acordarea și calcularea prestațiilor (calcul „pro rata temporis”)

1. Dacă o persoană a fost supusă, succesiv sau alternativ,

legislațiilor celor două părți contractante, instituția fiecărei părți

contractante stabilește, conform legislației pe care o aplică, dacă

această persoană sau urmașii săi au dreptul la prestații, ținând

cont, dacă este cazul, de prevederile articolului 17.

2. Dacă persoana în cauză are dreptul la prestații conform

legislației unei părți contractante fără aplicarea prevederilor

articolului 17, instituția competentă a acestei părți contractante

calculează prestațiile numai în funcție de perioadele realizate

conform legislației pe care o aplică.

3. Dacă persoana în cauză are dreptul la prestații potrivit

legislației uneia dintre părțile contractante numai în conformitate

cu prevederile articolului 17, instituția competentă a acestei părți

contractante calculează prestațiile după cum urmează:

a) se calculează cuantumul teoretic al prestațiilor cuvenite

ca și cum toate perioadele ar fi fost realizate conform legislației

aplicate de această instituție; 

b) în cazul prestațiilor al căror cuantum nu depinde de durata

perioadelor realizate, acesta este considerat ca fiind cuantumul

teoretic prevăzut la litera a);

c) instituția competentă calculează apoi cuantumul efectiv al

prestației cuvenite persoanei în cauză în funcție de cuantumul

teoretic calculat conform prevederilor literei a) sau, după caz, b)

a prezentului paragraf și proporțional cu raportul dintre durata
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perioadelor realizate înainte de producerea riscului, în

conformitate cu legislația pe care o aplică și durata totală a

perioadelor realizate înainte de producerea riscului, în

conformitate cu legislațiile celor două părți contractante; 

d) în cazul în care durata totală a perioadelor realizate

conform legislațiilor celor două părți contractante înainte de

producerea riscului este mai mare decât durata maximă

prevăzută în legislația uneia dintre părțile contractante pentru

obținerea prestației integrale, instituția acestei părți contractante,

atunci când aplică prevederile literei a) a prezentului paragraf, ia

în considerare această durată maximă în locul duratei totale a

perioadelor menționate, fără a fi obligată să acorde o prestație

având un cuantum superior celui corespunzător prestației

integrale prevăzute de legislația pe care o aplică.

4. În situația în care cuantumul prestației se stabilește în

funcție de numărul urmașilor respectivei persoane, instituția

competentă ia în considerare și urmașii cu domiciliul sau

reședința pe teritoriul celeilalte părți contractante.

ARTICOLUL 20 

Perioade de asigurare mai mici de un an

1. Fără a lua în considerare prevederile articolului 19, dacă

durata totală a perioadelor de asigurare realizate conform

legislației unei părți contractante este mai mică de un an și dacă,

ținând cont numai de această durată, nu există niciun drept la

prestații în baza acestei legislații, instituția acestei părți

contractante nu este obligată să acorde prestații pentru durata

menționată.

2. Perioadele de asigurare menționate la paragraful 1 al

prezentului articol sunt luate în considerare de instituția celeilalte

părți contractante în conformitate cu prevederile articolului 19,

ca și cum aceste perioade ar fi fost realizate conform legislației

pe care o aplică, cu excepția prevederilor articolului 19,

paragraful 3, litera c).

SECȚIUNEA 3 
Prestații în caz de accident de muncă și de boală profesională

ARTICOLUL 21 

Prestații în natură

1. Prestațiile în natură în caz de accident de muncă și de

boală profesională pentru persoana asigurată care este

îndreptățită să le primească conform legislației unei părți

contractante se vor acorda în numele și pe cheltuiala instituției

competente de către instituția de la locul de reședință sau

domiciliu, în conformitate cu dispozițiile legislației pe care o

aplică.

2. Acordarea de proteze, dispozitive medicale și alte prestații

în natură de mare valoare este supusă aprobării prealabile a

instituției competente, cu excepția situației în care acordarea

prestației nu poate fi amânată fără a pune în pericol viața sau

sănătatea persoanei în cauză.

3. Pentru rambursarea cheltuielilor efective ale prestațiilor în

natură menționate la paragrafele 1 și 2 ale prezentului articol se

aplică dispozițiile articolului 16 al prezentului acord. 

ARTICOLUL 22 

Prestații în bani

Prestațiile în bani sunt plătite de către instituția competentă,

conform dispozițiilor legislației pe care o aplică.

ARTICOLUL 23

Expunerea la același risc pe teritoriul ambelor părți contractante

1. În cazul în care o persoană asigurată, care a contractat o

boală profesională, a desfășurat, în temeiul legislației ambelor

părți contractante, o activitate care este posibil să fi cauzat acea

boală ocupațională, prestațiile pe care aceasta sau urmașii

acesteia le pot pretinde se acordă exclusiv în temeiul legislației

ultimei părți contractante pe teritoriul căreia persoana și-a

desfășurat activitatea susceptibilă de a fi cauzat boala

profesională, chiar dacă sunt îndeplinite condițiile legislației din

ambele părți contractante, cu respectarea, după caz, a

prevederilor paragrafelor 2—4 ale prezentului articol.

2. În cazul în care legislația unei părți contractante

condiționează dreptul la prestații de o primă diagnosticare a bolii

respective pe teritoriul său, această condiție se consideră

îndeplinită dacă diagnosticarea s-a realizat pe teritoriul celeilalte

părți contractante.

3. În cazul în care legislația unei părți contractante

condiționează dreptul la prestații de diagnosticarea bolii într-un

anumit termen de la încetarea activității profesionale susceptibile

a fi cauza riscului, instituția competentă ia în considerare, dacă

este cazul, orice altă activitate care implică riscuri similare,

desfășurată în baza legislației celeilalte părți contractante.

4. În cazul în care legislația unei părți contractante

condiționează dreptul la prestații de exercitarea pe o perioadă

de timp determinată a unei activități susceptibile a fi cauza bolii,

pentru calculul prestațiilor sunt luate în considerare și perioadele

în care s-a desfășurat o astfel de activitate pe teritoriul celeilalte

părți contractante.

ARTICOLUL 24

Acordarea prestațiilor în caz de agravare a unei boli profesionale

În situația în care boala profesională a unei persoane

asigurate care a primit sau primește prestații în baza legislației

uneia dintre părțile contractante se agravează, se vor aplica

următoarele prevederi:

a) în cazul în care persoana vizată nu a desfășurat, în

conformitate cu legislația celeilalte părți contractante, o activitate

susceptibilă de a cauza sau agrava boala respectivă, instituția

competentă a primei părți contractante suportă costul prestației,

luând în considerare agravarea, în conformitate cu legislația pe

care o aplică;

b)  în cazul în care boala profesională s-a agravat ca urmare

a desfășurării, pe teritoriul celeilalte părți contractante, a unei

activități care implică existența unor riscuri similare, instituția

competentă a primei părți contractante va suporta costul

prestațiilor, fără a ține cont de agravare, în conformitate cu

prevederile legislației pe care o aplică. Instituția competentă a

celeilalte părți contractante va acorda persoanei un supliment,

al cărui cuantum este egal cu diferența dintre valoarea

prestațiilor datorate după agravare și cea a prestațiilor care ar fi

fost datorate înainte de agravare, în conformitate cu dispozițiile

legislației pe care o aplică, dacă boala respectivă s-ar fi produs

sub incidența legislației acelei părți contractante.

SECȚIUNEA 4 
Ajutorul de deces

ARTICOLUL 25

Totalizarea perioadelor de asigurare 

și acordarea ajutorului de deces

1. În cazul în care legislația unei părți contractante

condiționează dreptul la prestație de realizarea unor perioade

de asigurare, instituția competentă a acestei părți contractante

ia în considerare, dacă este necesar, perioadele de asigurare

realizate conform legislației celeilalte părți contractante, în

măsura în care ele nu se suprapun, ca și cum ar fi vorba de

perioade realizate în baza legislației primei părți contractante.

2. În cazul în care dreptul la ajutorul de deces există conform

legislațiilor ambelor părți contractante, ajutorul de deces este

plătit numai conform legislației părții contractante pe teritoriul

căreia a survenit decesul.

3. În cazul în care decesul nu a survenit pe teritoriul niciunei

părți contractante, ajutorul de deces va fi plătit de către instituția

la care persoana a fost ultima dată asigurată înainte ca decesul

să survină.
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PARTEA a IV-a

Dispoziții diverse 

ARTICOLUL 26

Măsuri administrative și de cooperare

1. Autoritățile competente ale ambelor părți contractante vor

stabili măsurile necesare pentru aplicarea prezentului acord prin

intermediul Aranjamentului administrativ.

2. Autoritățile competente ale ambelor părți contractante vor

stabili în Aranjamentul administrativ organismele de legătură în

scopul facilitării aplicării prezentului acord.

3. Autoritățile competente ale ambelor părți contractante se

vor informa reciproc, în cel mai scurt timp, referitor la orice

măsură întreprinsă pentru aplicarea prezentului acord sau la

orice modificări din legislația lor națională, în măsura în care

aceste modificări afectează aplicarea prezentului acord.

4. Autoritățile competente și instituțiile celor două părți

contractante își vor acorda asistență reciprocă cu privire la

aplicarea prezentului acord. Această asistență va fi gratuită.

5. Dacă o persoană care își are domiciliul sau reședința pe

teritoriul unei părți contractante solicită sau primește prestații în

baza legislației celeilalte părți contractante și dacă este

necesară o expertiză medicală, instituția locului de domiciliu sau

reședință a primei părți contractante va realiza o astfel de

expertiză la cererea și pe cheltuiala instituției competente a

celeilalte părți contractante.

ARTICOLUL 27

Utilizarea limbilor oficiale

1. În scopul aplicării prezentului acord, autoritățile și

instituțiile părților contractante pot comunica direct între ele în

limbile lor oficiale sau în limba engleză.

2. Cererile sau documentele nu pot fi refuzate pe motiv că

sunt redactate în limba oficială a celeilalte părți contractante.

ARTICOLUL 28 

Scutirea de taxe și de autentificare

1. Dacă legislația unei părți contractante prevede scutirea

integrală sau parțială de taxe de timbru, taxe consulare sau

administrative, această scutire se aplică și certificatelor sau altor

documente similare eliberate de autoritățile celeilalte părți

contractante, în scopul aplicării prezentului acord.

2. Toate declarațiile, documentele sau certificatele de orice

fel necesare pentru aplicarea prezentului acord vor fi

recunoscute reciproc de către cele două părți contractante, așa

cum au fost eliberate de autoritățile respective, și vor fi exceptate

de la autentificarea de către autoritățile diplomatice sau

consulare.

ARTICOLUL 29

Introducerea unei cereri, notificări sau a unui recurs

1. Cererile, notificările sau recursurile care, în conformitate cu

legislația unei părți contractante, trebuie introduse într-un termen

stabilit la o autoritate sau instituție a acestei părți contractante,

îndeplinesc această condiție dacă sunt introduse, în același

termen, la o autoritate sau instituție similară a celeilalte părți

contractante. În acest caz, autoritatea sau instituția care a primit

cererile, notificările sau recursurile le transmite, fără întârziere,

autorității sau instituției primei părți contractante, fie direct, fie prin

intermediul organismelor de legătură ale părților contractante. 

2. Cererile, notificările sau recursurile în baza legislației unei

părți contractante vor fi considerate cereri, notificări sau

recursuri pentru prestații corespunzătoare în baza legislației

celeilalte părți contractante.

3. Data la care aceste cereri, notificări sau recursuri au fost

introduse la o autoritate sau instituție a celeilalte părți

contractante va fi considerată a fi data introducerii la autoritatea

ori instituția abilitată să accepte astfel de cereri, notificări sau

recursuri. 

ARTICOLUL 30

Recuperarea plăților excedentare

În cazul în care instituția unei părți contractante a plătit

prestații unui beneficiar într-o sumă care o depășește pe cea la

care avea dreptul, această instituție poate, în condițiile

prevăzute de legislația pe care o aplică, să ceară instituției

celeilalte părți contractante care trebuie să plătească prestații

în bani acestui beneficiar să rețină suma plătită în plus din

sumele pe care le plătește beneficiarului respectiv. Această din

urmă instituție efectuează reținerea în condițiile și limitele în care

o astfel de compensare este permisă de legislația pe care o

aplică, ca și cum ar fi sume plătite în plus de către ea însăși, și

transferă cuantumul astfel reținut instituției solicitante.

ARTICOLUL 31

Procedura de executare

1. Hotărârile cu titlu executoriu ale unei instanțe judecătorești

a uneia dintre părțile contractante, precum și documentele

executorii emise de către o autoritate sau o instituție a uneia

dintre părțile contractante cu privire la contribuțiile de securitate

socială și alte cereri sunt recunoscute pe teritoriul celeilalte părți

contractante.

2. Recunoașterea poate fi refuzată doar pe motiv de

incompatibilitate cu ordinea publică a părții contractante pe

teritoriul căreia este cerută recunoașterea hotărârii sau

documentului. 

3. Hotărârile și documentele executorii recunoscute conform

paragrafului 1 al prezentului articol sunt executate pe teritoriul

celeilalte părți contractante. Procedura de executare este în

conformitate cu legislația de pe teritoriul unde are loc aceasta.

4. Creanțele privind contribuțiile datorate instituției uneia

dintre părțile contractante au, în cadrul oricărei proceduri de

faliment sau executare silită pe teritoriul celeilalte părți

contractante, același rang ca și creanțele echivalente de pe

teritoriul acestei părți contractante.

ARTICOLUL 32

Moneda de plată

1. Plata oricărei prestații în conformitate cu prezentul acord

poate fi efectuată în moneda părții contractante a cărei instituție

acordă prestațiile.

2. Dacă un beneficiar solicită plata prestațiilor în altă monedă

decât moneda oficială a părții contractante a cărei instituție

competentă plătește prestațiile, diferențele de schimb valutar

sunt suportate de către beneficiarul în cauză.

3. Moneda și modalitățile de plată pentru sumele

reprezentând rambursările prestațiilor între instituții vor fi stabilite

în Aranjamentul administrativ.

ARTICOLUL 33

Soluționarea diferendelor

1. Eventualele diferende care pot să apară în ceea ce

privește interpretarea sau aplicarea prezentului acord vor fi

soluționate prin consultări între autoritățile competente ale celor

două părți contractante.

2. În situația în care diferendele nu pot fi soluționate în

conformitate cu paragraful 1 al prezentului articol, acestea vor fi

supuse soluționării de către părțile contractante pe canale

diplomatice.

ARTICOLUL 34

Schimbul de date cu caracter personal

1. Instituțiile ambelor părți contractante sunt autorizate să

efectueze schimb de date cu caracter personal în scopul

aplicării prezentului acord, inclusiv informații privind venitul

persoanelor de care instituția uneia dintre părțile contractante

are nevoie pentru aplicarea legislației sale.



Semnat la București, la 27 februarie 2015, în două exemplare originale, fiecare în limbile română, albaneză și engleză,

toate textele fiind egal autentice. În cazul oricăror diferențe de interpretare, va prevala textul în limba engleză.

Pentru

România

Rovana Plumb,

ministrul muncii, familiei, protecției sociale 

și persoanelor vârstnice

Pentru

Republica Albania

Zoti Erion Veliaj,

ministrul protecției sociale și tineretului

PREȘEDINTELE ROMÂNIEI

D E C R E T

privind promulgarea Legii pentru ratificarea Acordului 

dintre România și Republica Albania în domeniul 

securității sociale, semnat la București la 27 februarie 2015

În temeiul prevederilor art. 77 alin. (1) și ale art. 100 alin. (1) din Constituția

României, republicată,

Președintele României d e c r e t e a z ă:

Articol unic. — Se promulgă Legea pentru ratificarea Acordului dintre

România și Republica Albania în domeniul securității sociale, semnat la București

la 27 februarie 2015, și se dispune publicarea acestei legi în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

PREȘEDINTELE ROMÂNIEI

KLAUS-WERNER IOHANNIS

București, 17 decembrie 2015.

Nr. 1.004.
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2. În procesul comunicării acestor informații, instituția unei părți

contractante respectă legile și reglementările referitoare la protecția

datelor cu caracter personal ale acestei părți contractante.

3. Păstrarea, procesarea și distribuirea datelor cu caracter

personal de către instituția părții contractante căreia i-au fost

comunicate aceste informații este guvernată de către legile și

reglementările privind protecția datelor cu caracter personal ale

acestei părți contractante.

4. Informațiile menționate în prezentul articol vor fi

considerate confidențiale și vor fi utilizate exclusiv în scopul

aplicării prezentului acord.

PARTEA a V-a 

Dispoziții tranzitorii și finale

ARTICOLUL 35

Dispoziții tranzitorii

1. Prezentul acord nu deschide niciun drept pentru

o perioadă anterioară intrării sale în vigoare.

2. Toate perioadele de asigurare realizate în baza legislației

unei părți contractante înainte de intrarea în vigoare a

prezentului acord sunt luate în considerare pentru stabilirea

drepturilor deschise conform prevederilor acestui acord.

3. Sub rezerva paragrafului 1 al prezentului articol, un drept

ia naștere în baza prezentului acord, chiar dacă se raportează

la un risc produs anterior intrării sale în vigoare.

4. Orice prestație care a fost stabilită înainte de data intrării

în vigoare a prezentului acord nu va fi recalculată.

ARTICOLUL 36

Intrarea în vigoare

1. Prezentul acord va intra în vigoare în prima zi a lunii care

urmează expirării unei perioade de trei luni de la data ultimei

notificări prin care părțile contractante se informează reciproc

cu privire la îndeplinirea procedurilor legale interne necesare

intrării în vigoare a prezentului acord.

2. La data intrării în vigoare a prezentului acord, Convenția

dintre Guvernul Republicii Populare Române și Guvernul

Republicii Populare Albania privind colaborarea în domeniul

problemelor sociale, semnată la București la 3 mai 1961, își

încetează valabilitatea.

ARTICOLUL 37

Durata

1. Prezentul acord se încheie pe o perioada nedeterminată.

2. Fiecare parte contractantă poate să îi înceteze

valabilitatea printr-o notificare scrisă adresată celeilalte părți

contractante cu cel puțin șase luni înainte de sfârșitul anului

calendaristic respectiv. Acordul își încetează valabilitatea

începând cu prima zi a anului calendaristic următor.

ARTICOLUL 38

Efectele asupra drepturilor câștigate sau în curs de dobândire

1. În situația încetării valabilității prezentului acord, drepturile

la prestațiile câștigate potrivit prevederilor sale sunt menținute.

2. Drepturile la prestațiile în curs de dobândire, în

conformitate cu perioadele realizate anterior încetării valabilității

Acordului sunt menținute, iar cererile depuse înainte de

încetarea valabilității Acordului vor fi soluționate conform

prevederilor prezentului acord. 



H O T Ă R Â R I  A L E  G U V E R N U L U I  R O M Â N I E I

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ă R Â R E

privind stabilirea fructelor proaspete distribuite, a perioadei și frecvenței distribuției, 

a limitei valorii zilnice/elev, a fondurilor necesare pentru distribuția fructelor proaspete, 

a măsurilor adiacente distribuției de fructe proaspete, a bugetului aferent acestora, 

precum și a modalității de implementare efectivă și de gestionare la nivelul administrației 

publice, în cadrul programului de încurajare a consumului de fructe proaspete în școli 

în anul școlar 2015—2016

În temeiul art. 108 din Constituția României, republicată, și al art. 1 alin. (2) și (5) și art. 12 alin. (2) din Ordonanța de

urgență a Guvernului nr. 24/2010 privind implementarea programului de încurajare a consumului de fructe proaspete în școli,

aprobată cu modificări prin Legea nr. 195/2010, cu modificările și completările ulterioare,

Guvernul României adoptă prezenta hotărâre.
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Art. 1. — Începând cu data intrării în vigoare a prezentei

hotărâri, în anul școlar 2015—2016 se vor acorda gratuit mere,

în limita valorii zilnice de 0,37 lei/elev, pentru maximum 88 de

zile de școlarizare, potrivit anexei care face parte integrantă din

prezenta hotărâre.

Art. 2. — (1) Măsurile adiacente distribuției de mere în anul

școlar 2015—2016 sunt următoarele:

a) organizarea de vizite la ferme pomicole sau legumicole, la

stațiuni de cercetare pomicolă sau legumicolă, la zilele recoltei,

expoziții, târguri sau alte evenimente și/sau activități similare;

b) organizarea de concursuri tematice legate de consumul

de fructe și/sau legume, inclusiv degustarea de fructe și/sau

legume proaspete, cu acordarea de premii, precum și

organizarea de activități de grădinărit la nivelul școlii;

c) organizarea de zile tematice dedicate consumului de fructe

și legume sau de activități educative practice.

(2) În cadrul oricăreia dintre măsurile adiacente prevăzute la

alin. (1), se pot organiza sesiuni de degustare de fructe și/sau

legume proaspete.

(3) Sumele necesare implementării măsurilor adiacente se

suportă din bugetele județelor, respectiv din bugetele

sectoarelor municipiului București, din sume defalcate din taxa

pe valoarea adăugată, și nu vor putea depăși 15% din fondurile

alocate județelor și municipiului București, pentru acordarea

gratuită a merelor, așa cum sunt prevăzute în anexă.

(4) Sumele defalcate din taxa pe valoarea adăugată acordate

potrivit dispozițiilor alin. (3), rămase neutilizate la sfârșitul

exercițiului bugetar, se regularizează cu bugetul din care au fost

acordate.

(5) Consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București optează, în funcție de preferințe și buget,

pentru măsurile adiacente pe care le vor implementa și vor pune

în aplicare în mod obligatoriu cel puțin o măsură adiacentă

distribuției de mere pe perioada cursurilor anului școlar 2015—

2016.

(6) Consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București și unitățile școlare vor lua măsurile

necesare astfel încât numai elevii prezenți la cursuri să

beneficieze de implementarea măsurilor adiacente.

(7) Consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București sunt responsabile de implementarea

măsurilor adiacente prevăzute la alin. (1), precum și de

organizarea procedurilor de achiziție publică, desemnarea

câștigătorilor, încheierea contractelor cu furnizorii sau prestatorii,

monitorizarea și controlul implementării măsurilor adiacente

prevăzute la alin. (1).

(8) În funcție de specificul măsurilor adiacente pe care le vor

implementa, consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București vor beneficia de asistență din partea

inspectoratelor școlare județene, respectiv a Inspectoratului

Școlar al Municipiului București, a direcțiilor de sănătate publică

județene, respectiv a direcției de sănătate publică a municipiului

București și din partea direcțiilor județene pentru agricultură,

respectiv a Direcției pentru Agricultură a Municipiului București,

după caz, conform prevederilor legale în vigoare.

(9) Consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București au obligația informării Agenției de Plăți și

Intervenție pentru Agricultură cu privire la măsurile adiacente

implementate pentru care nu solicită rambursarea cheltuielilor

efectuate.

(10) În cadrul sesiunilor de degustare prevăzute la alin. (2),

se pot degusta orice fructe și/sau legume prevăzute în anexa I

partea IX la Regulamentul (UE) nr. 1.308/2013 al Parlamentului

European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de instituire a

unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de

abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) nr. 234/79,

(CE) nr. 1.037/2001 și (CE) nr. 1.234/2007 ale Consiliului, sub

formă proaspătă sau preparate ca salate și/sau sucuri

proaspete, fără adaos de zahăr sau alți îndulcitori, sare, oțet și

ulei.

Art. 3. — (1) În cazul utilizării sumelor prevăzute la art. 2

alin. (3), consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor

municipiului București vor solicita sprijin financiar de la Ministerul

Agriculturii și Dezvoltării Rurale, prin Agenția de Plăți și

Intervenție pentru Agricultură, prin depunerea de cereri de plată

la centrele județene ale Agenției de Plăți și Intervenție pentru

Agricultură, în vederea recuperării sumelor utilizate pentru

implementarea măsurilor adiacente.

(2) Recuperarea sumelor plătite pentru implementarea

măsurilor adiacente este condiționată de realizarea distribuției

merelor conform prevederilor art. 1.

(3) Plățile aprobate de Agenția de Plăți și Intervenție pentru

Agricultură, reprezentând sprijinul financiar pentru

implementarea măsurilor adiacente, au ca sursă de finanțare

bugetul de stat, prin bugetul Ministerului Agriculturii și Dezvoltării

Rurale, sursă de finanțare prevăzută la titlul X „Proiecte cu

finanțare din fonduri externe nerambursabile aferente cadrului

financiar 2014—2020”, articolul 58.13 „Programe din FEGA”,

reprezentând sprijin financiar din FEGA și din contribuția publică

națională totală. Contribuția publică națională totală se compune

din cofinanțare publică de minimum 11% din valoarea sprijinului



financiar acordat prin FEGA și taxa pe valoarea adăugată

aferentă achiziției de produse și prestărilor de servicii.

(4) Sumele reprezentând sprijinul financiar pentru

implementarea măsurilor adiacente, recuperate conform

prevederilor alin. (1) de la Agenția de Plăți și Intervenție pentru

Agricultură, de consiliile județene și consiliile locale ale

sectoarelor municipiului București reprezintă venituri ale

bugetului de stat.

(5) În privința măsurilor adiacente, Agenția de Plăți și

Intervenție pentru Agricultură are atribuțiile prevăzute la art. 12

alin. (3) din Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 24/2010

privind implementarea programului de încurajare a consumului

de fructe proaspete în școli, aprobată cu modificări prin Legea

nr. 195/2010, cu modificările și completările ulterioare.

Art. 4. — (1) Prevederile art. 9 alin. (1) și ale art. 10 alin. (5)—(8)

din Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 24/2010, aprobată

cu modificări prin Legea nr. 195/2010, cu modificările și

completările ulterioare, se aplică în mod corespunzător și în

privința sprijinului financiar pentru implementarea măsurilor

adiacente.

(2) În vederea acordării sprijinului financiar pentru

implementarea măsurilor adiacente conform art. 2 alin. (5),

consiliile județene și consiliile locale ale sectoarelor municipiului

București depun cereri de plată la centrele județene ale Agenției

de Plăți și Intervenție pentru Agricultură și la centrul municipiului

București al Agenției de Plăți și Intervenție pentru Agricultură, la

sfârșitul fiecărui semestru al anului școlar, conform structurii

anului școlar, aprobate de Ministerul Educației Naționale și

Cercetării Științifice, până în ultima zi a celei de-a treia luni care

urmează perioadei ce face obiectul respectivei cereri.

(3) Cererea de plată include informații referitoare la:

a) măsurile adiacente implementate conform prevederilor

art. 2 alin. (5);

b) unitățile de învățământ în care au fost implementate

măsurile adiacente;

c) numărul de elevi beneficiari ai măsurilor adiacente din

fiecare unitate de învățământ în care acestea au fost

implementate;

d) suma solicitată în conformitate cu documentele justificative.

Art. 5. — (1) În conformitate cu prevederile art. 12 alin. (2) din

Ordonanța de urgență a Guvernului nr. 24/2010, aprobată cu

modificări prin Legea nr. 195/2010, cu modificările și

completările ulterioare, Ministerul Agriculturii și Dezvoltării

Rurale, prin Agenția de Plăți și Intervenție pentru Agricultură,

este autoritatea națională responsabilă pentru asigurarea

evaluării programului.

(2) Agenția de Plăți și Intervenție pentru Agricultură este

responsabilă de organizarea procedurii de achiziție publică

pentru realizarea exercițiului de evaluare prevăzut la alin. (1),

aferentă perioadei dintre anii școlari 2010—2011 și 2015—2016,

în conformitate cu prevederile Ordonanței de urgență a

Guvernului nr. 34/2006 privind atribuirea contractelor de achiziție

publică, a contractelor de concesiune de lucrări publice și a

contractelor de concesiune de servicii, aprobată cu modificări și

completări prin Legea nr. 337/2006, cu modificările și

completările ulterioare.

(3) Până la data de 31 martie 2016, Ministerul Agriculturii și

Dezvoltării Rurale va emite un ordin prin care se vor stabili

indicatorii de evaluare a programului aferentă perioadei dintre

anii școlari 2010—2011 și 2015—2016 și obligațiile

evaluatorului.

(4) Plățile aprobate de Agenția de Plăți și Intervenție pentru

Agricultură, reprezentând sprijinul financiar pentru evaluarea

programului, au ca sursă de finanțare bugetul de stat, prin

bugetul Ministerului Agriculturii și Dezvoltării Rurale, sursă de

finanțare prevăzută la titlul X „Proiecte cu finanțare din fonduri

externe nerambursabile aferente cadrului financiar 2014—2020”,

articolul 58.13 „Programe din FEGA”, reprezentând sprijin

financiar din FEGA și din contribuția publică națională totală.

Contribuția publică națională totală se compune din cofinanțare

publică de minimum 11% din valoarea sprijinului financiar

acordat prin FEGA și taxa pe valoarea adăugată aferentă

prestărilor de servicii.

Art. 6. — (1) În anul 2016 se alocă suma de 45.141 mii lei

pentru finanțarea și evaluarea programului de încurajare a

consumului de fructe proaspete în școli.

(2) Suma prevăzută la alin. (1) se utilizează după cum

urmează:

a) 44.681 mii lei pentru acordarea dreptului prevăzut la art. 1

și pentru realizarea măsurilor adiacente prevăzute la art. 2 alin. (1),

în perioada ianuarie - iunie a anului școlar 2015—2016, conform

anexei;

b) 460 mii lei pentru evaluarea programului.

(3) Sumele necesare acordării dreptului prevăzut la art. 1 și

realizării măsurilor adiacente prevăzute la art. 2 alin. (1), aferente

perioadei septembrie—decembrie a anului școlar 2015—2016,

sunt prevăzute în Legea bugetului de stat pe anul 2015

nr. 186/2014, cu modificările și completările ulterioare, cu

această destinație, pentru o perioadă de 28 de zile.
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PRIM-MINISTRU

DACIAN JULIEN CIOLOȘ

Contrasemnează:

Ministrul agriculturii și dezvoltării rurale,

Achim Irimescu

Viceprim-ministru, 

ministrul dezvoltării regionale și administrației publice,

Vasile Dîncu

Ministrul finanțelor publice,

Anca Dana Dragu

Ministrul sănătății,

Patriciu-Andrei Achimaș-Cadariu

Ministrul educației naționale și cercetării științifice,

Adrian Curaj

Ministrul afacerilor externe,

Lazăr Comănescu

București, 16 decembrie 2015.

Nr. 979.



ANEXĂ

Sume alocate pentru implementarea programului de încurajare a consumului de fructe

proaspete în școli — distribuția merelor și realizarea măsurilor adiacente — 

în anul școlar 2015—2016 

— mii lei —
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Județul

Total sume alocate în

perioada ianuarie—iunie 

a anului școlar 

2015—2016

Sume alocate pentru

distribuția de mere în

perioada ianuarie—iunie

a anului școlar 

2015—2016

Sume alocate pentru

realizarea măsurilor

adiacente în perioada

ianuarie—iunie a anului

școlar 2015—2016 

TOTAL 44.681 38.853 5.828

Alba 720 626 94

Arad 909 790 119

Argeș 1.265 1.100 165

Bacău 1.513 1.316 197

Bihor 1.372 1.193 179

Bistrița-Năsăud 741 644 97

Botoșani 1.099 956 143

Brașov 1.280 1.113 167

Brăila 657 571 86

Buzău 999 869 130

Caraș-Severin 590 513 77

Călărași 704 612 92

Cluj 1.311 1.140 171

Constanța 1.603 1.394 209

Covasna 532 463 69

Dâmbovița 1.104 960 144

Dolj 1.300 1.130 170

Galați 1.180 1.026 154

Giurgiu 614 534 80

Gorj 745 648 97

Harghita 782 680 102

Hunedoara 846 736 110

Ialomița 616 536 80

Iași 2.044 1.777 267

Ilfov 790 687 103

Maramureș 1.024 890 134

Mehedinți 570 496 74

Mureș 1.331 1.157 174

Neamț 1.119 973 146

Olt 879 764 115

Prahova 1.627 1.415 212

Satu Mare 791 688 103

Sălaj 535 465 70

Sibiu 936 814 122

Suceava 1.711 1.488 223

Teleorman 672 584 88

Timiș 1.341 1.166 175

Tulcea 476 414 62

Vaslui 1.078 937 141

Vâlcea 827 719 108

Vrancea 783 681 102

Municipiul București 3.665 3.188 477

N O T Ă:

Sumele necesare acordării dreptului prevăzut la art. 1 și realizării măsurilor adiacente prevăzute la

art. 2 alin. (1), aferente perioadei septembrie—decembrie a anului școlar 2015—2016, sunt prevăzute în

Legea bugetului de stat pe anul 2015 nr. 186/2014, cu modificările și completările ulterioare, cu această

destinație.
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A C T E  A L E  O R G A N E L O R  D E  S P E C I A L I T A T E

A L E  A D M I N I S T R A Ț I E I  P U B L I C E  C E N T R A L E

AUTORITATEA NAȚIONALĂ SANITARĂ VETERINARĂ ȘI PENTRU SIGURANȚA ALIMENTELOR

O R D I N

privind modificarea Ordinului președintelui Autorității Naționale Sanitare Veterinare 

și pentru Siguranța Alimentelor nr. 61/2006 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare 

privind problemele de sănătate a animalelor ce afectează comerțul intracomunitar 

cu animale din speciile bovine și suine

Văzând Referatul de aprobare nr. 3.686 din 3 noiembrie 2015, întocmit de Direcția generală control oficial din cadrul

Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor,

având în vedere prevederile art. 10 lit. b) din Ordonanța Guvernului nr. 42/2004 privind organizarea activității sanitar-

veterinare și pentru siguranța alimentelor, aprobată cu modificări și completări prin Legea nr. 215/2004, cu modificările și

completările ulterioare,

în temeiul art. 3 alin. (3) și al art. 4 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 1.415/2009 privind organizarea și funcționarea

Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor și a unităților din subordinea acesteia, cu modificările și

completările ulterioare,

președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor emite următorul ordin:

Art. I. — Ordinul președintelui Autorității Naționale Sanitare

Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor nr. 61/2006 pentru

aprobarea Normei sanitare veterinare privind problemele de

sănătate a animalelor ce afectează comerțul intracomunitar cu

animale din speciile bovine și suine, publicat în Monitorul Oficial

al României, Partea I, nr. 289 și 289 bis din 30 martie 2006, cu

modificările și completările ulterioare, se modifică după cum

urmează:

1. Articolul 4 va avea următorul cuprins:

„Art. 4. — Prezentul ordin transpune Directiva

Consiliului 64/432/CE din 26 iunie 1964 privind problemele de

inspecție veterinară care afectează schimburile intracomunitare

cu bovine și porcine, publicată în Jurnalul Oficial al Comunităților

Europene (JOCE) nr. 121 din 29 iulie 1964, astfel cum a fost

amendată de Directiva 2014/64/UE a Parlamentului European și

a Consiliului din 15 mai 2014 de modificare a

Directivei 64/432/CEE a Consiliului în ceea ce privește bazele

de date electronice care fac parte din rețelele de supraveghere

din statele membre, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii

Europene, seria L, nr. 189 din 27 iunie 2014.”

2. În norma sanitară veterinară, la articolul 12

alineatul (7) litera C, punctul (I) va avea următorul cuprins:

„(I) Pentru fiecare animal: 

a) codul sau codurile unice de identificare, în cazurile stabilite

la art. 4 alin. (1), la art. 4b, la art. 4c alin. (1) și la art. 4d din

Regulamentul (CE) nr. 1.760/2000 al Parlamentului European

și al Consiliului din 17 iulie 2000 de stabilire a unui sistem de

identificare și înregistrare a bovinelor și privind etichetarea cărnii

de vită și mânzat și a produselor din carne de vită și mânzat și

de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 820/97 al Consiliului; 

b) data nașterii; 

c) sexul; 

d) rasa sau culoarea pielii; 

e) codul de identificare al mamei sau, în cazul unui animal

importat dintr-o țară terță, codul unic de identificare al mijlocului

de identificare individual atribuit animalului de statul membru de

destinație în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1.760/2000; 

f) numărul de identificare al exploatației în care s-a născut; 

g) numerele de identificare ale tuturor exploatațiilor în care a

fost ținut animalul și datele fiecărei deplasări; 

h) data decesului sau a sacrificării; 

i) tipul de dispozitiv electronic de identificare, dacă animalului

i-a fost aplicat un astfel de dispozitiv.”

Art. II. — Prezentul ordin transpune în legislația națională

Directiva 2014/64/UE a Parlamentului European și a Consiliului

din 15 mai 2014 de modificare a Directivei 64/432/CEE a

Consiliului în ceea ce privește bazele de date electronice care

fac parte din rețelele de supraveghere din statele membre,

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, seria L, nr. 189

din 27 iunie 2014.

Art. III. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I, și intră în vigoare la 18 iulie 2019.

Președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare 

și pentru Siguranța Alimentelor,

Dumitru Băiculescu

București, 15 decembrie 2015.

Nr. 184.
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AUTORITATEA NAȚIONALĂ SANITARĂ VETERINARĂ ȘI PENTRU SIGURANȚA ALIMENTELOR 

O R D I N

privind modificarea art. 6 din Ordinul președintelui Autorității Naționale Sanitare Veterinare 

și pentru Siguranța Alimentelor nr. 64/2007 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare 

privind organizarea și desfășurarea activității de control oficial sanitar-veterinar efectuat 

de către personalul de specialitate în unitățile care produc alimente de origine animală

Văzând Referatul de aprobare nr. 6.324 din 3 noiembrie 2015, întocmit de Direcția siguranța alimentelor de origine animală

din cadrul Direcției generale sanitare veterinare și pentru siguranța alimentelor,

având în vedere prevederile Regulamentului (CE) nr. 882/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie

2004 privind controalele oficiale efectuate pentru a asigura verificarea conformității cu legislația privind hrana pentru animale și

produsele alimentare și cu normele de sănătate animală și de bunăstare a animalelor, cu modificările și completările ulterioare,

ținând cont de prevederile art. 10 lit. b) din Ordonanța Guvernului nr. 42/2004 privind organizarea activității sanitar-veterinare

și pentru siguranța alimentelor, aprobată cu modificări și completări prin Legea nr. 215/2004, cu modificările și completările ulterioare,

în temeiul art. 3 alin. (3) și al art. 4 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 1.415/2009 privind organizarea și funcționarea

Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor și a unităților din subordinea acesteia, cu modificările și

completările ulterioare,

președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor emite următorul ordin:

Art. I. — Articolul 6 din Ordinul președintelui Autorității

Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor

nr. 64/2007 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare privind

organizarea și desfășurarea activității de control oficial sanitar-

veterinar efectuat de către personalul de specialitate în unitățile

care produc alimente de origine animală, publicat în Monitorul

Oficial al României, Partea I, nr. 202 din 26 martie 2007, cu

modificările și completările ulterioare, se modifică și va avea

următorul cuprins:

„Art. 6. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I, și se aplică până la data de 31 decembrie

2016.”

Art. II. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

Președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor,

Dumitru Băiculescu

București, 16 decembrie 2015.

Nr. 186.

AUTORITATEA NAȚIONALĂ SANITARĂ VETERINARĂ ȘI PENTRU SIGURANȚA ALIMENTELOR

O R D I N

privind abrogarea Ordinului președintelui Autorității Naționale Sanitare Veterinare 

și pentru Siguranța Alimentelor nr. 161/2006 pentru aprobarea Normei sanitare veterinare 

și pentru siguranța alimentelor privind asistența și cooperarea acordate Comisiei Europene 

pentru cercetarea științifică a problemelor referitoare la alimente

Văzând Referatul de aprobare nr. 6.355 din 4 noiembrie 2015, întocmit de Direcția generală sanitară veterinară și pentru

siguranța alimentelor din cadrul Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor,

având în vedere prevederile art. 10 lit. b) din Ordonanța Guvernului nr. 42/2004 privind organizarea activității sanitar-veterinare

și pentru siguranța alimentelor, aprobată cu modificări și completări prin Legea nr. 215/2004, cu modificările și completările ulterioare,

în temeiul art. 3 alin. (3) și al art. 4 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 1.415/2009 privind organizarea și funcționarea Autorității

Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor și a unităților din subordinea acesteia, cu modificările și completările ulterioare,

președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor emite următorul ordin:

Art. I. — Ordinul președintelui Autorității Naționale Sanitare

Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor nr. 161/2006 pentru

aprobarea Normei sanitare veterinare și pentru siguranța

alimentelor privind asistența și cooperarea acordate Comisiei

Europene pentru cercetarea științifică a problemelor referitoare la

alimente, publicat în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 614

din 17 iulie 2006, care transpune în legislația națională Directiva nr.

93/5/CEE a Consiliului din 25 februarie 1993 privind asistența ce

trebuie acordată Comisiei și colaborarea dintre statele membre în

domeniul examinării științifice a problemelor legate de produsele

alimentare, publicată în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene,

seria L, nr. 52 din 4 martie 1993, se abrogă.

Art. II. — Prezentul ordin constituie transpunerea Directivei

(UE) 2015/254 a Parlamentului European și a Consiliului din

11 februarie 2015 de abrogare a Directivei 93/5/CEE a

Consiliului privind asistența ce trebuie acordată Comisiei și

colaborarea dintre statele membre în domeniul examinării

științifice a problemelor legate de produsele alimentare,

publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (JOUE), seria L,

nr. 43 din 18 februarie 2015.

Art. III. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I. 

Președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare  

și pentru Siguranța Alimentelor, 

Dumitru Băiculescu

București, 16 decembrie 2015.

Nr. 187.
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AUTORITATEA NAȚIONALĂ SANITARĂ VETERINARĂ ȘI PENTRU SIGURANȚA ALIMENTELOR

O R D I N

privind modificarea Ordinului președintelui Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru

Siguranța Alimentelor nr. 113/2008 privind aprobarea Instrucțiunilor pentru organizarea și

desfășurarea activității de control oficial în unitățile de prelucrare, procesare, depozitare, transport,

valorificare și comercializare a produselor și subproduselor alimentare de origine nonanimală

Văzând Referatul de aprobare nr. 6.398 din 10 noiembrie 2015 al Direcției generale sanitare veterinare și pentru siguranța

alimentelor din cadrul Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor,

ținând cont de prevederile Regulamentului (CE) nr. 882/2004 al Parlamentului European și Consiliului din 29 aprilie 2004

privind controalele oficiale efectuate pentru a asigura verificarea conformității cu legislația privind hrana pentru animale și produsele

alimentare și cu normele de sănătate animală și de bunăstare a animalelor, cu modificările și completările ulterioare,

având în vedere prevederile art. 10 lit. b), ale art. 18 alin. (5) și ale art. 48 alin. (7) din Ordonanța Guvernului nr. 42/2004

privind organizarea activității sanitar-veterinare și pentru siguranța alimentelor, aprobată cu modificări și completări prin Legea

nr. 215/2004, cu modificările și completările ulterioare,

în temeiul prevederilor art. 4 alin. (3) din Hotărârea Guvernului nr. 1.415/2009 privind organizarea și funcționarea Autorității

Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor și a unităților din subordinea acesteia, cu modificările și completările

ulterioare,

președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor emite următorul ordin:

Art. I. — La articolul 4 din Ordinul președintelui Autorității

Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor

nr. 113/2008 privind aprobarea Instrucțiunilor pentru organizarea

și desfășurarea activității de control oficial în unitățile de

prelucrare, procesare, depozitare, transport, valorificare și

comercializare a produselor și subproduselor alimentare de

origine nonanimală, publicat în Monitorul Oficial al României,

Partea I, nr. 886 din 29 decembrie 2008, cu modificările și

completările ulterioare, alineatul (2) se modifică și va avea

următorul cuprins:

„(2) Prezentul ordin se aplică până la data de 31 decembrie

2016.”

Art. II. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

Președintele Autorității Naționale Sanitare Veterinare și pentru Siguranța Alimentelor,

Dumitru Băiculescu

București, 17 decembrie 2015.

Nr. 188.

MINISTERUL FINANȚELOR PUBLICE

Nr. 4.017 din 10 decembrie 2015

MINISTERUL FONDURILOR EUROPENE

Nr. 4.374 din 18 decembrie 2015

O R D I N

pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor art. X alin. (3) și (5) 

din Ordonanța Guvernului nr. 17/2015 privind reglementarea unor măsuri fiscal-bugetare 

și modificarea și completarea unor acte normative

În temeiul art. 10 alin. (4) din Hotărârea Guvernului nr. 34/2009 privind organizarea și funcționarea Ministerului Finanțelor

Publice, cu modificările și completările ulterioare, al art. 8 alin. (4) din Hotărârea Guvernului nr. 43/2013 privind organizarea și

funcționarea Ministerului Fondurilor Europene, cu modificările și completările ulterioare, și al art. X alin. (9) din Ordonanța

Guvernului nr. 17/2015 privind reglementarea unor măsuri fiscal-bugetare și modificarea și completarea unor acte normative,

ministrul finanțelor publice și ministrul fondurilor europene emit următorul ordin:

Art. 1. — Se aprobă Normele metodologice de aplicare a

prevederilor art. X alin. (3) și (5) din Ordonanța Guvernului

nr. 17/2015 privind reglementarea unor măsuri fiscal-bugetare și

modificarea și completarea unor acte normative, prevăzute în

anexa care face parte integrantă din prezentul ordin.

Art. 2. — Prezentul ordin se publică în Monitorul Oficial al

României, Partea I.

Ministrul finanțelor publice,

Anca Dana Dragu

Ministrul fondurilor europene,

Carmen Aura Răducu



ANEXĂ

N O R M E  M E T O D O L O G I C E

de aplicare a prevederilor art. X alin. (3) și (5) din Ordonanța Guvernului nr. 17/2015 privind reglementarea 

unor măsuri fiscal-bugetare și modificarea și completarea unor acte normative

Art. 1. — (1) Dobânda acumulată la sumele de prefinanțare

primite de la Comisia Europeană, aferentă programelor

operaționale finanțate în cadrul obiectivului convergență al

Politicii de coeziune 2007—2013, se face venit la bugetul de

stat, în contul 20.A.31.09.00 „Venituri din dobânzi aferente

sumelor aferente programelor operaționale finanțate în cadrul

obiectivului convergență al Politicii de coeziune 2007—2013,

precum și programelor de cooperare transfrontalieră”, codificat

cu codul de identificare fiscală al fiecărui ordonator principal de

credite cu rol de autoritate de management, cu excepția

ordonatorului principal de credite cu rol de autoritate de

management pentru POS Transport.

(2) Dobânda acumulată la sumele de prefinanțare primite de

la Comisia Europeană, aferentă Programului operațional

sectorial Transport, se face venit la bugetul de stat, în contul

20.A.31.09.00 „Venituri din dobânzi aferente sumelor aferente

programelor operaționale finanțate în cadrul obiectivului

convergență al Politicii de coeziune 2007—2013, precum și

programelor de cooperare transfrontalieră”, astfel:

a) pe codul de identificare fiscală al ordonatorului principal

de credite cu rol de autoritate de management pentru POS

Transport, pentru cofinanțarea proiectelor finanțate din axa

prioritară de asistență tehnică;

b) pe codul de identificare fiscală al Ministerului

Transporturilor, pentru cofinanțarea proiectelor ai căror

beneficiari sunt cei prevăzuți la art. 5 alin. (2) din Ordonanța de

urgență a Guvernului nr. 64/2009 privind gestionarea financiară

a instrumentelor structurale și utilizarea acestora pentru

obiectivul convergență, aprobată cu modificări prin Legea

nr. 362/2009, cu modificările și completările ulterioare;

c) pe codul de identificare fiscală 8609468 al Ministerului

Finanțelor Publice — Acțiuni generale, la Activitatea de

Trezorerie și Contabilitate Publică a Municipiului București,

pentru cofinanțarea proiectelor altor categorii de beneficiari

decât cei prevăzuți la lit. b).

Art. 2. — Ordonatorii principali de credite cu rol de autoritate

de management, precum și ordonatorii principali de credite

prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b) și c) solicită Ministerului

Finanțelor Publice introducerea modificărilor în volumul și

structura veniturilor și cheltuielilor bugetului de stat, precum și în

volumul și structura bugetelor ordonatorilor principali de credite,

în baza copiei extrasului contului de venituri bugetare deschis la

Trezoreria Statului în care sunt reflectate sumele virate la

bugetul de stat.

Art. 3. — (1) Ministerul Finanțelor Publice, pe baza

solicitărilor ordonatorilor principali de credite cu rol de autoritate

de management și a ordonatorilor principali de credite prevăzuți

la art. 1 alin. (2) lit. b) și c), însoțite de copia extrasului de cont

prevăzut la art. 2, introduce modificările corespunzătoare în

volumul și structura veniturilor și cheltuielilor bugetului de stat,

precum și în volumul și structura bugetelor acestora.

(2) Sumele introduse în volumul și structura veniturilor și

cheltuielilor bugetului de stat vor fi prevăzute distinct atât la

partea de venituri, cât și la partea de cheltuieli, după cum

urmează:

a) la partea de venituri ale bugetului de stat vor fi prevăzute

la capitolul 31.01 „Venituri din dobânzi”, la o poziție distinctă,

respectiv subcapitolul 31.01.09 „Venituri din dobânzi aferente

sumelor aferente programelor operaționale finanțate în cadrul

obiectivului convergență al Politicii de coeziune 2007—2013,

precum și programelor de cooperare transfrontalieră”;

b) la partea de cheltuieli, în bugetul ordonatorilor principali

de credite cu rol de autoritate de management care utilizează

mecanismul plății indirecte și în bugetul Ministerului Finanțelor

Publice — Acțiuni generale, vor fi prevăzute la titlul 56 „Proiecte

cu finanțare din fonduri externe nerambursabile (FEN)

postaderare”, la articolul 56.45 „Transferuri din sume din dobânzi

destinate cofinanțării programelor operaționale finanțate în

cadrul obiectivului convergență al Politicii de coeziune 2007—

2013, precum și programelor de cooperare transfrontalieră”;

c) la ordonatorul principal de credite cu rol de autoritate de

management pentru POS Transport, precum și la Ministerul

Transporturilor, la partea de cheltuieli se vor reflecta la titlul 56

„Proiecte cu finanțare din fonduri externe nerambursabile (FEN)

postaderare”, la poziția de clasificație 56.XX.06, unde XX

reprezintă articolul bugetar conform clasificației bugetare, la care

se adaugă alineatul 06 „Cheltuieli din sume din dobânzi

destinate cofinanțării programelor operaționale finanțate în

cadrul obiectivului convergență al Politicii de coeziune 2007—

2013”.

Art. 4. — Ordonatorii principali de credite cu rol de autoritate

de management, precum și ordonatorii principali de credite

prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b) și c) pot deschide și utiliza

creditele bugetare suplimentate conform art. 3 numai pentru

destinațiile aprobate conform art. X alin. (3) din Ordonanța

Guvernului nr. 17/2015 privind reglementarea unor măsuri fiscal-

bugetare și modificarea și completarea unor acte normative.

Art. 5. — (1) Ordonatorii principali de credite cu rol de

autoritate de management, precum și ordonatorii principali de

credite prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b) și c), până la data de

23 decembrie a fiecărui an, pot solicita Ministerului Finanțelor

Publice deschiderea creditelor bugetare aprobate la titlul 56

„Proiecte cu finanțare din fonduri externe nerambursabile (FEN)

postaderare”, la articolul prevăzut la art. 3 alin. (2) lit. b),

respectiv alineatul prevăzut la art. 3 alin. (2) lit. c).

(2) Ministerul Finanțelor Publice aprobă solicitarea

menționată la alin. (1), formulată de ordonatorii principali de

credite cu rol de autoritate de management, precum și de

ordonatorii principali de credite prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b)

și c), în termen de maximum 2 zile lucrătoare.

(3) Până la data de 24 decembrie a fiecărui an, ordonatorii

principali de credite cu rol de autoritate de management, precum

și ordonatorii principali de credite prevăzuți la art. 1 alin. (2)
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lit. b) și c) virează în contul de disponibil 50.01.51 „Disponibil din

sume primite in conformitate cu prevederile art. X din O.G.

nr. 17/2015”, deschis pe numele acestora, codificat cu codul de

identificare fiscală al ordonatorilor principali de credite cu rol de

autoritate de management, Ministerul Transporturilor și

Ministerul Finanțelor Publice (8609468), după caz, sumele

reprezentând dobânda acumulată la sumele de prefinanțare

primite de la Comisia Europeană, aferentă programelor

operaționale finanțate în cadrul obiectivului convergență al

Politicii de coeziune 2007—2013, care nu mai pot fi utilizate

până la finele anului bugetar, determinate ca diferență între

veniturile bugetare încasate în contul de venituri bugetare

prevăzute la art. 3 alin. (2) lit. a) și totalul plăților care au fost

dispuse de la subdiviziunile de cheltuieli bugetare prevăzute la

art. 3 alin. (2) lit. b) și c).

(4) Până la data de 24 decembrie a fiecărui an, ordonatorii

principali de credite cu rol de autoritate de management, precum

și ordonatorii principali de credite prevăzuți la art. 1 alin. (2)

lit. b) și c) vor efectua retragerea creditelor bugetare deschise și

neutilizate de la subdiviziunile de cheltuieli bugetare prevăzute

la art. 3 alin. (2) lit. b) și c). Până la aceeași dată, aceștia vor

solicita Ministerului Finanțelor Publice introducerea modificărilor

corespunzătoare în volumul și structura veniturilor și cheltuielilor

bugetului de stat, precum și în volumul și structura bugetelor

acestora, constând în diminuarea bugetelor respective cu

sumele transferate în contul de disponibil potrivit prevederilor

alin. (3).

(5) Sumele existente la finele anului în contul de disponibil

50.01.51 „Disponibil din sume primite în conformitate cu

prevederile art. X din O.G. nr. 17/2015” se transferă în primele

5 zile lucrătoare ale anului următor de către ordonatorii principali

de credite cu rol de autoritate de management, precum și de

ordonatorii principali de credite prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b)

și c), în contul de venituri ale bugetului de stat prevăzut la art. 3

alin. (2) lit. a). Utilizarea cu aceeași destinație a sumelor astfel

transferate se efectuează numai după majorarea cu sumele

respective a veniturilor și cheltuielilor bugetului de stat, precum

și a bugetelor ordonatorilor principali de credite cu rol de

autoritate de management și, respectiv, bugetelor ordonatorilor

principali de credite prevăzuți la art. 1 alin. (2) lit. b) și c), după

caz, prin introducerea modificărilor corespunzătoare în aceste

bugete conform procedurii prevăzute la art. 2 și 3.
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A B O N A M E N T E  L A  P U B L I C A Ț I I L E  O F I C I A L E  P E  S U P O R T  F I Z I C

— Prețuri pentru anul 2015 —

Nr. 

crt.

Denumirea publicației

Număr 

de apariții 

anuale

Valoare

(TVA 9% inclus) — lei

12 luni 3 luni 1 lună

1.
Monitorul Oficial, Partea I 920 1.310 360 131

2.
Monitorul Oficial, Partea I, limba maghiară 60 1.640 150

3.
Monitorul Oficial, Partea a II-a 200 2.460 220

4.
Monitorul Oficial, Partea a III-a 550 470 50

5.
Monitorul Oficial, Partea a IV-a 6.600 1.880 170

6.
Monitorul Oficial, Partea a VI-a 252 1.750 160

7.
Monitorul Oficial, Partea a VII-a 48 600 55

8.
Colecția Legislația României 4 500 130

9.
Colecția Hotărâri ale Guvernului României 12 800 75

N O T Ă :

Monitorul Oficial, Partea I bis, se multiplică și se achiziționează pe bază de comandă.

A B O N A M E N T E  L A  P R O D U S E L E  Î N  F O R M A T  E L E C T R O N I C

— Prețuri pentru anul 2015 —

Prețurile sunt exprimate în lei și conțin TVA.

Mai multe informații puteți găsi pe site-ul www.expert-monitor.ro, unde puteți aplica online comanda.

Produs

Abonamentul FLEXIBIL 

(Monitorul Oficial, Partea I + alte 3 părți ale Monitorului Oficial, la alegere)

Lunar Anual

Online/

Monopost

Rețea 

5

Rețea 

25

Rețea 

100

Rețea 

300

Online/

Monopost

Rețea 

5

Rețea 

25

Rețea 

100

Rețea 

300

AutenticMO 60 150 380 910 2.000 550 1.380 3.450 8.280 18.220

ExpertMO 100 250 630 1.510 3.320 1.000 2.500 6.250 15.000 33.000

Produs

Abonamentul COMPLET

(Monitorul Oficial, Partea I + toate celelalte părți ale Monitorului Oficial)

Lunar Anual

Online/

Monopost

Rețea 

5

Rețea 

25

Rețea 

100

Rețea 

300

Online/

Monopost

Rețea 

5

Rețea 

25

Rețea 

100

Rețea 

300

AutenticMO 70 180 450 1.080 2.380 650 1.630 4.080 9.790 21.540

ExpertMO 120 300 750 1.800 3.960 1.200 3.000 7.500 18.000 39.600

„Monitorul Oficial” R.A., Str. Parcului nr. 65, sectorul 1, București; C.I.F. RO427282,

IBAN: RO55RNCB0082006711100001 Banca Comercială Română — S.A. — Sucursala „Unirea” București

și IBAN: RO12TREZ7005069XXX000531 Direcția de Trezorerie și Contabilitate Publică a Municipiului București 

(alocat numai persoanelor juridice bugetare)

Tel. 021.318.51.29/150, fax 021.318.51.15, e-mail: marketing@ramo.ro, internet: www.monitoruloficial.ro

Adresa pentru publicitate: Centrul pentru relații cu publicul, București, șos. Panduri nr. 1,

bloc P33, parter, sectorul 5, tel. 021.401.00.70, fax 021.401.00.71 și 021.401.00.72

Tiparul: „Monitorul Oficial” R.A.
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